










































































































eaxykpj.k

lq¼Ii&xq.k&f.kCHkjk]�.kekfe�fryks;iqTt&lOotksxhA

vIif.kCHkjks�gksnqa]�lOofgnadjk�frtksxsfgAA1AA

'kq¼kRe�xq.kksa�ij�fuHkZj]�loZ�fgradj]�rhuksa�yksdksa�esa�iwT;�

lHkh�;ksfXk;ksa�dks�vkRe�fuHkZj�gksus�osQ�fy,�rhuksa�;ksxksa�ls�lnk�

ueLdkj�djrk�gw¡A

I always bow to all those yogis who are 
reliant on pure virtues, are all beneficial and 
are revered in all the three worlds, to be self-
reliant.

'kq¼kRexq.kkfJr&loZfgradj&=kSyksD;iwT;&loZ;ksfxequh'ojk

ukRefuHkZjks�Hkforaq�f=k;ksxS%�loZnk�uekfeA

vIif.kCHkj&Hkkjna
——

1



lOo&ij&nOoknks�;]�jfgnk�nOo&Hkko&.kksdEeknksA

lxIiLl�xq.k&lgko&f.kCHkjk�l;k�oan.kh;kAA2AA

lHkh�ij�nzO;ksa�ls�jfgr]�nzO;deZ]�HkkodeZ�o�uksdeks±�ls�

jfgr]�viuh�vkRek�osQ�xq.k�o�LoHkko�ij�fuHkZj�fl¼ijes"Bh�

lnk�oanuh;�gSaA

The Siddhas (liberated souls) who are 
unshackled from all alien elements, disengaged 
from Dravya Karma, Bhava Karma and 
nokarmas, and reliant on self-virtues and 
qualities are always revered. 

loZijnzO;jfgrku~. nzO;HkkouksdeZjfgrku~� 'kq¼kReu%�

xq.k&LoHkkos"kq�fuHkZjku~�fl¼ijes"Bhu%�loZnk�oanuh;k%A

fl) oanuk— —
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ft.knsosfg�i.khna]�foflVeqf.k&x.kgjsfg�laxfgnaAò

vkbfj;kb&fyfgna�p]�ft.kkxea�ifj;ankfe�gaAA3AA

ftusUnz�nsoksa�osQ�}kjk�iz.khr]�x.k/j�vkfn�fof'k"V�eqfu;ksa�

osQ� }kjk�laxzghr�o�vkpk;ks±�vkfn�osQ� }kjk� fyf[kr� ftukxe�

dh�eSa�(vkpk;Z�olquanh�eqfu)�Lrqfr�djrk�gw¡A

I eulogize the Jingama (Holy script of Jain) 
that is propounded by the Jinendra Devas, 
compiled by Gandhars or learned Munis and 
written by Acharyas.

ftunsoiz.khra� fof'k"Veqfux.k/jnsoS%� laxzghrekpk;kZ&�

fnfyf[kra�ftukxea�LrkSE;ge~A

ftukxe Lrqfr— —
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lqga�larh�lfe¼h]�oMsnq�lDdyk�lfDdnh�l;kAô

oksPNkfe�lojfgnk;]�vIif.kCHkj&Hkkjn&xaFkaAA4AA

ns'k�esa�lq[k]�'kkafr�o�le`f¼�gksA�lRdyk�o�laLo`Qfr�dk�

o¼Zu� gksA� vr%� Lo&ij� fgr� osQ� fy,� eSa� (vkpk;Z� olquanh�

eqfu)�^vkRefuHkZj�Hkkjr*�uked�xzaFk�dks�dgrk�gw¡A

May there be happiness, peace and 
prosperity in the country. May true art and 
culture prevai l .  Therefore,  I  (Acharya 
Vasunandi Muni) recount the "Atma Nirbhar 
Bharat" Granth for the benefit of self and 
others.

ns'ks� lq[ka� 'kkafr%� le`f¼'p� Hkos;q%A� lRdyk� laLo`Qfr'p�

o/sZrke~�vr%�Loijfgrk;�^^vkRefuHkZj&Hkkjra**�xzaFka�dFk;kE;gaA

xzaFkksís'; ——

4



vIif.kCHkjk�gksTtk]�lOo&thok�lOo&[ksÙk&;kyslqA

vIif.kCHkjÙka�vfo]�ije&/Eeks�lOothok.kAA5AA

lHkh� {ks=k�o�dkyksa� esa�lHkh�thoksa�dks�vkRe� fuHkZj�gksuk�

pkfg,A�vkRefuHkZjrk�Hkh�lHkh�thoksa�dk�ije�/eZ�gSA

Every being at every time and place should 
be self-sufficient. Self-sufficiency is also the 
ultimate religion for every creature.

loZthok� vkRefuHkZjk%� Hkos;q%� loZ{ks=kdkyslqA� ;r%�

vkRefuHkZjrk�fg�loZthokuka�ije/eksZ¿fLrA

vkRefuHkZjrk ije/keZ— —
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vIi&f.kCHkjks�tks�dks]�fo�lks�lqg&gsnw�vIi&larqVksAò

vIif.kCHkjks�nslks]�gksTt�oaQ[ksfe�lqgHkkosfgAA6AA

tks� dksbZ� Hkh� vkRefuHkZj� gksrk� gS� og� vkRe� larq"V� o�

Lo&ij� lq[k� dk� gsrq� gksrk� gSA� ^ns'k� vkRefuHkZj� gks*� 'kqHk�

Hkkoukvksa�ls�;qDr�gks�eSa�,slh�vkdka{kk�djrk�gw¡A

Anyone who is self-dependent is self 
satisfied and is the behalf of happiness for self 
and others. I aspire with good emotions that my 
nation becomes self-dependent. 

;�vkRefuHkZj%�l�vkRelUrq"V%�Loijlq[kgsrq'p�Hkofr�ns'k�

vkRefuHkZjks�Hkosr~�'kqHkHkkoS�bPNkE;ge~A

esjh Hkkouk— —
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vkjaHk&lax&jfgnks]�tksxh�fePNÙk;&gh.kks�tks�lksA

j;.kÙk;tqnks�vIi&layh.kks�Hk;onks�HkkohAA7AA

tks� ;ksxh� vkjaHk&ifjxzg� ls� jfgr� gS]� feF;k=k;� vFkkZr~�

feF;kn'kZu]� feF;kKku� o� feF;kpkfj=k� ls� ghu� gS]� jRu=k;� ls�

;qDr�gS]�vkRek�esa�yhu�gS�og�Hkkoh�ijekRek�gSA�

The ascetic who is free of "Arambh 
Parigraha" (Activity causing pain and sufferings 
to other and accumulation), "Mithyatraya" that 
is "Mithyadarshan" (wrong belief), "Mithyagyan" 
(false knowledge), and "Mithyacharitra"
(erroneous character), is endowed with 
"Ratnatraya"(Right belief, True knowledge and 
upright character), and engrossed in his soul is 
to-be, God.  

;� vkjaHklaxfeF;k=k;jfgr%� jRu=k;;qDr%� vkReyhu'p� lks�

HkkohijekResfrA

Hkkoh ijekRek— —
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ijRFkslq�j;ns�tks]�gosfn�tksxh�lks�dga�lq¼ks�gqA

Hkksxh�jPpfn�f.k;ek]�rg�ijnOoRFkHkkoslqaAA8AA

Hkksxh�fu;e�ls�ijnzO;]�ij�inkFkZ�o�ijHkkoksa�esa�jatk;eku�

gksrk� gSA�tks� ij�inkFkks±� esa� jatk;eku�gksrk� gS�og�;ksxh� 'kq¼�

oSQls�gks�ldrk�gS\�vFkkZr~�ugha�gks�ldrk!�

How can a "Yogi" (hermit) who indulges in 
alien elements be a pure ascetic? "Bhogi" 
(the one who enjoys pleasure) by nature 
indulges in alien substances and corrupt 
emotions. 

iapsfUn z;fo"k;Hkk sDrk� ijnzO;kFk ZHkkos"k q� jersA� ;%�

ijinkFksZ"ouqjDr%�dFka�'kq¼ks�Hkofr�lks�;ksxh\

Hkksxh o ;ksxh— —
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oqQHkkoRFkslq�jPpfn]�oqQ.kjks�ikfoV&vgksxfniÙkksAò

rfOoojhvks�.ks;ks]�lTt.k&mo;kjxks�/EehAA9AA

tks� oqQHkko�o�oqQinkFkks±� esa� jatk;eku� gksrk� gS� og�oqQuj]�

ikfi"B�v/ksxfr�dk�ik=k�gksrk�gSA�mlosQ�foijhr�tks�oqQinkFkZ�

o� oqQHkkoksa� esa� jatk;eku� ugha� gksrk� mls� lTtu]� midkjd� o�

/ehZ�tkuuk�pkfg,A�

Anyone who revels in sins, vices and 
immoral elements, is a subject of diabolical 
abjection. Whereas, the one who does not 
indulge in such things should be identified as 
gentle, benefactor and devout.

;%� oqQHkkokFksZlq� jers� l%� oqQujks� ikfi"Bks� nqxZfrik=k%�

rf}ijhr%�oqQinkFkZHkkos"kq�u�yh;rs�lTtuksidkjdks�/feZ"B'pA

ikfi"B o /kehZ— —
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vPNs]� lehphu� x`gLFk� dks� vkRe� fuHkZj� gksuk� pkfg,]�

foaQfpr~�Lotuksa�ij�HkhA�tks� ftruk�vf/d�vkRe�fuHkZj�gksrk�

gS�og�mruk�vf/d�lq[k�dk�HkksDrk�gksrk�gSA

An ideal person should be self-dependent 
and slightly dependent on kinsfolk too. The 
more a person is self-reliant, the more blissful 
he is.  

ln~x`gLFkk� vkRefuHkZjk%� Hkos;q%� foaQfpr~� Lotus"ofiA� ;ks�

;konkRefuHkZjks�rkonso�lq[kHkksDrk�HkofrA

vkRefuHkZj gh lq[kHkksDrk— —
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lqfxgRFkks�gksTt�vIi&f.kCHkjks�foaQfpfo�lt.k&f.kCHkjks�;A

tks�lks�gq�tsfÙk;&vIi&f.kCHkjks�rsfÙk;&lqgHkksÙkwAA10AA



tks�oaQ[kns�tkob;&vfg;oRFkwf.k�/.k&fxg&thok�okA

rslq�gksfn�layh.kks]�rkob;ks�ijk;Ùkks�lksAA11AA

tks� ftruh� vf/d� oLrq]� /u]� x`g� vFkok� thoksa� dh�

vkdka{kk�djrk� gS]� muesa� yhu� gksrk� gS� og� mruk� gh�vf/d�

ijk/hu�gksrk�gSA

The more someone is occupied by the want 
of more things, money, estate and other beings,  
the more he is dependent.

;ks�;ko}Lrq/ux`gthoku~�ok�okaNR;So�rn~nzO;s"kq�yh;rs�l%�

rkon~�ijk/hu%A
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ijk/khu dkSu\— —



xsglkeh�djsTtk]�lko..kk�vIif.kCHkjk�l;k�gqA

esÙk&eRFklkmTta]�rk.k�.k�lafr&lqgk.k�gsnwAA12AA

x`gLokeh� dks� vius� vkfJrksa� dks� lnk� gh� vkRe� fuHkZj�

djuk�pkfg,A�ek=k�vFkZ�dk�lg;ksx�muosQ�fy,�lq[k&'kkafr�dk�

gsrq�ugha�gSA�vFkkZr~�LokfJrksa�dks�ek=k�vFkZ�lg;ksx�gh�u�djsa�

vfirq�vkRefuHkZj�cuk,¡A

A homemaker should always make the ones 
dependent on him self-reliant. Financial 
support is not the only important thing to 
attain peace and happiness. Therefore, one 
should not only financially support them but 
also make them self reliant.

x`gLokeh�loZnk�LokfJrkukRefuHkZj%�oqQ;kZr~�vFkZlg;ksxek=ka�

u�'kkafrlq[kkuka�dkj.kfefrA
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LofJrksa dks cuk,¡ vkRefuHkZj— —



tnfo�vkjaHk;kys]�gksfn�la?kLlks�tho.ks�f.k;ekA

vafre;kyfEe�ija]�lqV�iQya�gksfn�.k�laosQTtAA13AA˜ ò

;|fi� vkjaHkdky� esa� thou� esa� la?k"kZ� fu;e� ls� gksrk� gS�

foaQrq� vafre� le;� esa� iQy� Js"B� gksrk� gS]� blesa� 'kadk� ugha�

djuh�pkfg,A

Although there are a lot of struggles and 
pitfalls in life initially, we shouldn't doubt that 
the result would be the greatest in the end.

;|I;kjEHks�thous�la?k"kksZ�HkoR;So�foQUrq�vars�ojs.;iQya�u�

'kÄ~osQrhfrA

13

la?k"kZ ls g"kZ— —



la?kLlks�.kks�d;k�fo]�gksfn�dV&nqgk.k�gsnw�esÙkaAò

nsfn�v.kqHkoa�f.kPpa]�v.kqHkoks�foLl&egkf.kgh�gqAA14AA

la?k"kZ�dHkh�Hkh�d"V�o�nq%[kksa�dk�dkj.k�ek=k�ugha�gksrkA�

og� la?k"kZ� fuR;� vuqHko� nsrk� gS� vkSj� vuqHko� fo'o� dh�

egkfuf/�gSA�

The struggle is not merely a cause of pain 
and sorrow. This struggle is a constant source 
of experience, and this experience is the most 
treasured belonging in the world.

lÄ~?k"kZ%� dnkfi� d"Vnq%[kk.kka� dkj.ka� u� HkofrA�

lÄ?k"kksZ¿uqHkoa�nnkfrA�fo'oL;�egkfuf/�vuqHkoks¿LrhfrA
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vuqHko gh egkfuf/k— —



rkob;&oj&xq:�lks]�gksfn�tkob;&vfg;&v.kqHkoh�tksA

v.kqHkogh.ka�e.kns]�dks�xq#&jD[k&iqTtk�feÙkaAA15AA

tks� ftruk� vf/d� vuqHkoh� gksrk� gS� og� mruk� vf/d�

Js"B�xq#�gksrk�gSA�vuqHkoghu�dks�dkSu�xq#]�j{kd]�iwT;�;k�

fe=k�ekurk�gS\�vFkkZr~�dksbZ�ughaA

The more experienced (veteran) one is, the 
more superior preceptor he is. Who considers 
an inexperienced one as a mentor, protector, 
revered or friend? i.e. none.  

;ks� ;konuqHkoh�lks� rkor~�Js"Bxq#%� HkofrA�dks¿uqHkoghuks�

eU;rs�xq#&j{kd&iwT;&fe=kkf.k�pA
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— —vuqHko ls Js"Brk



djsTtk�.k;j&lkeh]�lx.k;joklh�vIif.kCHkjk�gqA

vIif.kCHkjks�dfjnqa]�.k�gq�lDdks�lks�dga�tksXxksAA16AA

uxj� Lokeh� dks� Louxjokfl;ksa� dks� vkRefuHkZj� djuk�

pkfg,A�tks� ukxfjdksa�dks�vkRe� fuHkZj�djus�esa�leFkZ� ugha� gS�

og�;ksX;�Lokeh�oSQls�gks�ldrk�gS\

The ci ty 's  leader should make his 
inhabitants self-dependent. How can one who 
cannot make his citizens self-dependent be a 
suitable head?

uxjLokeh� Louxjokflu%� vkRefuHkZj%� oqQ;kZr~A� ;%�

uxjokflu%�vkRefuHkZj%�drq±�u�leFkZ%�l%�;ksX;Lokeh�dFke~\
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— —;ksX; Lokeh



oaQ[ksfn�lklxks�tks]�lxko..kk�l;�lk;Ùk&dj.kaA

vIi&f.kCHkjÙka�.kks]�rk.k�oaQ[ksfn�vtksXxks�lksAA17AA

tks�'kkld�LokfJrksa�dks�lnk�Lok/hu�vFkkZr~�vius�vk/hu�

djus� dh� vkdka{kk� djrk� gS]� muosQ� fy,� vkRe&fuHkZjrk� dh�

vkdka{kk�ugha�djrk�og�'kkld�v;ksX;�gSA

A leader who seeks to subjugate the citizens 
dependent on him and does not wish for their 
self- sufficiency is an inept ruler. 

;%� 'kkld%� LokfJrku~� Lok/hu%� drqZfePNfr� rsH;%� vkRe�

fuHkZjrka�u�dka{kfr�lks¿;ksX;'kkld%A
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— —v;ksX; 'kkld



tRFk�lgt&f.kIi..ka]�ta�dTta�ra�djsTt�rRFk�l;kA

gksTtk�vlaHkoks�ta]�dTta�ra�.kso�[kyq�d;kbAA18AA

tgk¡�tks�dk;Z�lgt�fu"iUu�gks�losQ�ogk¡�lnk�og�dk;Z�

djuk� pkfg,A� tgk¡� tks� dk;Z� vlaHko� gks� ogk¡� og� dk;Z�

dnkfpr~�Hkh�ugha�djuk�pkfg,A

Where that work can be done efficiently, it 
should be done there. Sometimes, where the 
task seems impossible, it should never be done 
there.

;Rdk;±� ;=k� fu"iUua� HkosÙk=k� lnk� rRdk;±� oqQ;kZr~A� ;=k�

;Rdk;ZelaHkoa�r=k�ra�dnkfi�uA
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— —{ks=kuqdwy dk;Z



iklk.k&cgqy[ksÙks]�.khjkHkkoks�gksTt�fxfj&xqgknhA

fdlh�gq�rfEe�[ksÙkfEe]�.kks�lDdk�ra�.kks�djsTtkAA19AA
djsTt�rfEe�[ksÙkfEe]�iklkn&eafnj&fxg&Fkwo&eqÙkhA
ek.kRFkaHka�p�flykysga�igqnh�f.kEek.ksTtAA20AA
eqÙkhm�v.ks;&fogk]�.ksjb;&lqj&ek.kql&frfj;k.ka�pA
ilq&iD[kh.ka�vgok]�ikxfnd&Bk.kkfn&fpÙkkf.kAA21AA

ik"kk.k�cgqy�{ks=k�esa�tgk¡�igkM+]�xqiQk�vkfn�gksrh�gSa]�tgk¡�
ikuh�dk�vHkko�gksrk�gS�ml�{ks=k�esa�o`Qf"k�'kD;�ugha�gS]�mls�
ogk¡�ugha�djuk�pkfg,A�ml�{ks=k�esa�izklkn]�eafnj]�x`g]�Lrwi]�
ewfrZ]�ekuLraHk�vkSj�f'kykys[k�vkfn�dk�fuekZ.k�djuk�pkfg,A�
ewfrZ;k¡�vusd�izdkj�dh�gksrh�gSaµukjdh]�nso]�euq";�o�fr;±pksa�
dh�i'kq&if{k;ksa�dh�vFkok�izo`Qfr�LFkku�vkfn�osQ�fp=k�HkhA

A farmer should not practice agriculture in 
rocky areas like mountains and caves where 
there is a scarcity of water. Temples, palaces, 
houses, domes, sculptures, Maanstambh or 
Shilalekh, etc., should be sculpted there. 
Sculptors are of various kinds, hell-dwellers, 
gods, humans, birds and animals, and 
sceneries etc. 

ik"kk.kcgqy{ks=ks� ;=k� fxfjxqiQkn;%� HkofUrA� uhjkHkko'p�
fo|rs� u� o`Qf"k%� laHkok� r=kA� rka� u� oqQ;kZÙk=kA� rr~� {ks=ks�
izklkneafnjx`gLrwiewfrZekuLraHkf'kykys[kkfUuehZ;srA� vusd/k�
ewrZ;%µukjfdnsoeuq";fr;Z×pi'kqi{khuk×p� izko`QfrdLFkkukfn&�
fp=kk.;fi�okA
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— —ik"kk.k{ks=kuqdwy deZ



lxnslLl�lfDdfna]�lDdkja�lOonk�mfDdjsTtkA

bfnfoÙka�egkiqfjl&tho.ka�iklk.k[kaMslqAA22AA

ik"kk.k[kaMksa� ij� lnk� vius� ns'k� dh� laLo`Qfr]� laLdkj]�

bfrgkl�o�egkiq#"kksa�dk�thouo`Ùk�mRdh.kZ�djuk�pkfg,A

The culture, values, history and biographies 
of the great men of our country should be 
engraved on stones.

ik"kk.k[kaMs"kq� ns'kL;� laLo`QfrlaLdkjsfro`Ùkkfu� egkiq#"kk.kka�

thouo`ÙkeqRdj.kh;kfuA
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— —f'kykys[k



lx&mfDdV&dyk,]�cgqfog&iklk.kkb&mo;j.kkf.kAò

f.kEekf.k;�f.kTtknq�;]�ygsTtk�vfg;&/.ka�ts.kaAA23AA

viuh�mRo`Q"V�dyk�ls�cgqr�izdkj�osQ�ik"kk.k�vkfn�osQ�

midj.kksa� dk� fuekZ.k� dj� mUgsa� fu;kZr� djuk� pkfg,� ftlls�

vf/d�/u�izkIr�fd;k�tk�losQA

One should create many objects out of 
stone, etc., with one's fine art and export them 
so they can acquire more wealth,

LoksRo`Q"Vdy;k� cgqfo/ik"kk.kknhukeqidj.kkfu� fufeZRok�

rkfu�fu;kZrO;kfuA�;sukf/d/ua�izkIuq;kr~A
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— —ik"kk.kk|ksidj.k fu;kZr



tfEe�[ksÙks�mo;j.k&f.kEek.ktksXxk�ojfefnxk�rfEeA

loj&vkthfoxk,]�f.kEek.ksTtk�mo;j.kkf.kAA24AA

ftl�{ks=k�esa�midj.k�fuekZ.k�osQ�;ksX;�mRo`Q"V�feVh�vkfn�ð

gks� ogk¡� Lo&ij� vkthfodk� osQ� fy,� midj.kksa� dk� fuekZ.k�

djuk�pkfg,A

The place where there is desirable soil, etc., 
for making equipment, equipment should be 
manufactured there for the livelihood for self 
and others.

;=k�midj.kfuekZ.k;ksX;e`frdkn;%� HkosÙk=k� Loijthfodks&�

idj.kkfu�fuehZ;sr~A
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— —fofHkUuksidj.k fuekZ.k



.kk.kkfog&f[kYy.kkf.k]�f.kEek.ksTtk�cgqfog&eqÙkhvksA

loj&lqg&dkj.ka�l;]�nsLlk�fxg&Hko.k&i;Mh.kaAA25AA

ukuk� izdkj� osQ� f[kykSuksa]� cgqr� izdkj� dh� ewfrZ;ksa� dk�

fuekZ.k�djuk�pkfg,A�x`g]�Hkou]�izo`Qfr�osQ�n`';�lnk�Loij�

lq[k�dk�dkj.k�gksrs�gSaA

Various types of toys, numerous sculptures 
should be formed. The vision of home, house, 
and nature is always a basis for happiness for 
all.

ukukfo/ozQhMudkfu� ewrZ;'p� fuehZ;srA� x`g&Hkou&�

izko`Qfrdn`';k.;fi�lnk�Loij&lq[k&dkj.keLrhfrA
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— —ewfrZ fuekZ.k



tfLal�[ksÙkfEe�cgqy&dVkf.k�rfEe�f.kEek.ksTt�l;kAò

dVLl�mo;j.ka�gq]�lqg&lfe¼h.k�lx&nslLlAA26AAò

ftl�{ks=k�esa�cgqr�dk"B�vFkkZr~�ydfM+;k¡�gksa]�vius�ns'k�

dh� lq[k� o� le`f¼� osQ� fy,� ogk¡� dk"B� osQ� midj.kksa� dk�

fuekZ.k�djuk�pkfg,A

The site where there is a plethora of wood, 
wood equipment should be made there for the 
prosperity of our country.

ns'k&le`¼~; S� ;fLeu~� {k s =k s� cgqdk"Bkfu� fo|Ur s�

dk"Bksidj.kkfu�fuehZ;sju~A

24

— —dk"Bksidj.k fuekZ.k



tkb�fdlh,�tksXxk]�tk�Hkweh�rk,�oosTtk�l;kA

rTtksXxa�/..ka�[kyq]�ts.k�lqV�cgqiQya�ygsTtAA27AA˜ ò

tks� Hkwfe� ftl� o`Qf"k� osQ� ;ksX;� gks� mlesa� lnk� ml� ;ksX;�

/kU;�gh�cksuk�pkfg,A�ftlls�Js"B�cgqr�iQy�izkIr�fd;k�tk�

losQA

The land that is congruent to that farmer, 
fitting crops should be sown there, so that the 
best fruits are bored.

;k� Hkwfe%� ;L;k%� o`Qf"k;ksX;k%� rL;ka� rn~;ksX;&/kU;eso�

oiuh;e~A�;su�cgqiQyeqiyHksr~A

25

— —{ks=kuqdw y d̀f"k



ilqiky.ka�oM.ka]�lgta�lqyga�[kyq�tRFk�[ksÙkfEeAô

rs�rRFk�ikfynOok]�ofMnOok�lqlfe¼h,AA28AAô

ftl�{ks=k�esa�i'kqvksa�dk�ikyu�o�lao¼Zu�lgt�lqyHk�gks]�

ns'k�dh�lqle`f¼�osQ�fy,�mUgsa�ml�{ks=k�esa�ikyk�tkuk�pkfg,�

rFkk�laof¼Zr�Hkh�fd;k�tkuk�pkfg,A�

The area where the rearing of animals and 
their enhancement is easy and convenient, 
They should be reared and developed in that 
area for the accomplishment of the country.

;fLeu~� {ks=ks� i'kqikyua� lao¼Zu×p� lgta� lqyHke~A� ns'kL;�

le`¼~;S�rfLeu~�{ks=ks�i'kqikyua�Hkosn~�ifjo/Z;sPpA

26

— —i'kqikyu



gksafr�tfLla�[ksÙkfEe]�v;l&rac&lqo..k&igqnh�/knwA

/knw.k�oqQf.k;�lqf¼a]�rRFk�djsTt�oj&eqotksxaAA29AA

ftl� {ks=k� esa� yksgk]� rk¡ck]� Lo.kkZfn� /krq,¡� gksrh� gSa� ogk¡�

/krqvksa�dh�'kqf¼�dj�mudk�Js"B�mi;ksx�djuk�pkfg,A

The domain where iron, copper, gold and 
other metals are present, they should be used 
there optimally after refining. 

;=k� yksgrkezLo.kZizHk`fr/kro%tk;rs� r=k� rku~� 'kks/f;Rok�

ojeqi;q×thrA

27

— —/kkrqvksa dk mi;ksx



cgqtya�tfEe�[ksÙks]�ibfM&vknh�fo�gksTtk�v.kqmQykA

djsTt�rfEe�[ksÙkfEe]�fdfla�iQyknh.k�rk.k�rk.kAA30AA

ftl�{ks=k�esa�cgqr�ty�gks]�izo`Qfr�vkfn�Hkh�vuqowQy�gks�

ml�{ks=k�esa�mu&mu�iQykfn�dh�o`Qf"k�djuh�pkfg,A

The area where there is plenty of water and 
favourable climate, those type of fruits should 
be cultivated there.

;fLeu~� {ks=ks� cgqtya� izo`QR;k|uqowQyk� rfLeu~� {ks=k s�

rFkk;ksX;iQyknhuka�o`Qf"k%�oqQ;kZr~A

28

— —okrkoj.kkuqdw y d̀f"k



Hkkjn&eqD[kdTtkf.k]�fdfla�oolk;a�rgk�flIi&dyaA

tksfnl&.kPpkb&dyk]�lOonk�fp;�mPNkgsTtkAA31AA

Hkkjr�osQ�eq[;�dk;Z�o`Qf"k]�O;olk;]�f'kYi�dyk]�T;ksfr"k�

rFkk� u`R;kfn� dykvksa� dks� lnk� izksRlkfgr� ;k� mRlkfgr� djuk�

pkfg,A

Bharat 's principal occupations l ike 
agriculture, business, sculpture art, astrology, 
dance and other arts should always be 
encouraged.

o`Qf"kO;kikjf'kYiT;ksfr"ku`R;kfndyk%� mRlkgf;rO;k%�

izksRlkfgra�dj.kh;e~A

29

— —'kqHk izsj.kk



ear&rarkb&foTtk]�lqg&oMovk�iÙks;&;kyfEeAô

tks�oqQ.kfn�nq#otksxa]�foTtk�vfglko&:ok�lkAA32AA

izR;sd�dky�esa�ea=k&ra=kkfn�fo|k�lq[k�o¼Zd�gksrh�gSA�tks�

bldk�nq#i;ksx�djrk�gS�og�fo|k�muosQ�fy,�vfHk'kki�:i�

gks�tkrh�gSA

The knowledge of "Mantra- Tantra" 
(Incantations) is always a source of bliss at all 
times. The one who misuses them, it becomes a 
curse for them.

ea=kra=kkfnfo|k�loZnk�lq[kof/ZuhA�;ks�nq#i;ksxa�djksfr�rLeS�

fo|k�vfHk'kki:ifefrA

30

— —fo|k dk lnqi;ksx



vadfoTtk�foflVk]�.kknqa�vaosQfg�fr;kyoRFkwf.kAò
vaosQlq�lOo.kk.ka]�foTtfn�ft.ko;.k.kqlkjs.kAA33AA

vadksa� osQ� }kjk� f=kdkyorhZ� oLrqvksa� dks� tkuus� osQ� fy,� vad�

fo|k�fof'k"V�gSA�ftuopuksa�osQ�vuqlkj�vadksa�esa�loZ�Kku�fo|eku�

gSA

Numerical knowledge is special and 
necessary to know something at all times by 
numbers. According to the Jain sayings, all 
knowledge exists in numbers.

vaoSQfoZf'k"Vk� f=kdkyoLrwfu� tkfurqeadfo|k]� ftuopuk&�

uqlkjeaosQ"kq�fo|rs�loZKkufefrA

31

— —vadfo|k



lalkjs�foTtara]�iÙks;&oRFkqa�xgsfn�eqapsfnA

tgktksXxa�igkoa]�oRFkq&foTtk�reqokns;kAA34AA

lalkj�esa�fo|eku�izR;sd�oLrq�;Fkk;ksX;�izHkko�NksM+rh�o�xzg.k�

djrh�gS�vr%�okLrq�fo|k�mikns;�gSA

Everything in the world leaves its effect and 
influence. Hence, knowledge of "Vaastu" 
(architecture) is valuable.

lalkjs� fo|ekukfu�izR;soaQ� oLrwfu�;Fkk;ksX;a� izHkkoa�djksfr�

x`Êkfr�p�vr%�okLrqdyksikns;sfrA

32

— —okLrq fo|k



oRFkqfoTtk�gksfn�[kyq�f.kfeÙka�p�lqgnqgk.k�thok.kaA

e..kfn�.k�tks�f.kfeÙka]�.ks;ks�eqD[kks�lks�ew<slqAA35AA

okLrq�fo|k�thoksa�osQ�lq[k&nq%[k�dh�fufeÙk�gksrh�gSA�tks�fufeÙk�

dks�ugha�ekurk�og�ew[kks±�esa�eq[;�tkuuk�pkfg,A

"Vastu" knowledge is the cause of happiness 
and sorrow for all beings. The one who does not 
believe in the instrumental cause, is the 
greatest of the fools. 

okLrqfo|k�thosH;%�lq[knq%[kkuka�fufeÙkHkwrkA�;%�fufeÙka�u�

eU;rs�l%�ew<s"kq�eq[;%�KkrO;%A

33

— —egRoiw.kZ okLrqdyk



iÙks;;kys�dyk]�laxhn&lkfgPpkb&lqfoTtk�;A

Hkf.knk�oÙkdkj.ka]�lqg&lafr&fpÙkjat.kk.kaAA36AA

izR;sd�dky�esa�dyk�o�laxhr]�lkfgR;�vkfn�lqfo|k�vkjksX;]�

lq[k]�'kkafr�o�fpÙkjatu�(euksjatu)�dh�dkj.k�dgh�xbZ�gSaA

 Art, music, literature and right cognition are 
said to be the foundation of sound health, 
happiness, peace and enjoyment at all times.

dyklaxhrlkfgR;kfn&lqfo|k%. vkjksX;lq[k'kkafreuksjatuk�

.kk×p�dkj.keqP;rsA

34

— —lqfo|k dk Qy



.kk.ks.k�.kk.k&foMh]�v..kk.ks.k�oMsfn�v..kk.kaAô ô
vfXx.kk�rgk�vXxh]�lksD[ka�lksD[ks.k�f.k;es.kaAA37AA

Kku�ls�Kku�dh�o`f¼�gksrh�gS]�vKku�ls�vKku�dh�o`f¼�gksrh�

gS]�vfXu�ls�vfXu�dh� rFkk� fu;e�ls�lkS[;�ls�lkS[;�dh�o`f¼�

gksrh�gSA

 Just like knowledge increases knowledge, 
ignorance leads to ignorance, and fire to fire, 
similarly, happiness fosters happiness.

Kkusu�KkueKkusukKkuefXuukfXu%�lkS[;su�lkS[;×p�o/ZrsA

35

— —;Fkk dkj.k rFkk dk;Z



loj&fgn&Hkko.kk,]�ifjgjsTt�l;k�iko&dTtkbaA

fo.kk�iko&ifjgkja]�.kso�laHkoks�lqga�larhAA38AA

Loij� fgr�dh� Hkkouk� ls� lnk� iki�dk;ks±� dk� ifjgkj�djuk�

pkfg,A�iki�ifjgkj�osQ�fcuk�ns'k�esa�lq[k�o�'kkafr�'kD;�ugha�gSA

 One should always abstain from sinful acts 
for the common welfare of all. Peace and 
happiness are not possible in the country 
without refraining from sinful deeds. 

LoijfgrHkkoS%�lnk�ikidk;kZf.k�ifjgjsr~A�ikiifjgkja�fouk�

ns'ks�lq[ka�'kkfUr'p�u�laHkokA

36

— —fo'o 'kkafr dkjd



/Eeks�folq¼&lqgnks]�i;fM&jD[kxks�l;�[kseadjks�gqA

ibfM&latksv.ka�rg]�/Eeks�.kso�ibfM&fo#¼ksAA39AA

/eZ�fo'kq¼]�lq[kn]�izo`Qfr�dk�j{kd�o�lnk�{kseadj�gh�gksrk�

gSA� izo`Qfr�dk� la;kstu� /eZ� gSA�dksbZ� Hkh� /eZ� izo`Qfr� fo#¼� ugha�

gksrkA

 Religion is always pure, blissful, protector of 
nature and auspicious. Religion is to keep up 
with nature. No religion is against nature.  

/eZ%�loZnk� fo'kq¼%�lq[kn%�izo`Qfrj{kd%� {kseadjks� HkofrA�

izo`QR;k%�la;kstua�/eZ%A�dks¿fi�/eZ%�u�izo`Qfrfo#¼%A

37

— —izd̀fr la;kstu gh /keZ



dÙkOo&iky.ka�l;]�egk/Eeks�iÙks;a�thoLlA

ije&lPp&f.kVk,]�lq/Eeh�ikyfn�dÙkOoaAA40AAò

izR;sd� tho� osQ� fy,� dÙkZO;� dk� ikyu� djuk� egk/eZ� gSA�

lq/ehZ�ije�lR;fu"Bk�ls�dÙkZO;ksa�dk�ikyu�djrk�gSA

 Every being's highest religion is to fulfil their 
duty. Pious men deliver their duty faithfully.

dÙkZO;ikyua� egk/eksZ� izR;soaQ� thoL;� o`QrsA� /feZ"B%�

ijelR;fu"B;k�dÙkZO;a�iky;frA

38

— —dÙkZO;ikyu egk/keZ



jk;s.k�ikfynOoks]�lx/Eeks�ijek;al&f.kVkbAò
tg�jk;Ll�gq�Hkkoks]�rgk�laHkoks�i;k&HkkoksAA41AA

jktk� osQ� }kjk� ije�vkn'kZ� o� fu"Bk� osQ� lkFk�vius� /eZ�dk�

ikyu� fd;k�tkuk�pkfg,A�tSlk� jktk�dk�Hkko�gksrk�gS�oSlk�iztk�

dk�Hkko�Hkh�laHko�gksrk�gSA

 The king should perform his duties with 
upright ideals and utmost devotions. The way 
the king's intentions are, the citizens' emotions 
are also shaped so.

jkKk� ijekn'kZfu"B;k� fut/eZ%� ikyuh;%A� ;Fkk� jkKks�

HkkoLrFkk�iztk;k%�laHkoksA

39

— —jkt/keZ



jk;ks�gksnq�lOonk]�vIif.kCHkjks�cfg&lqga�mfT>ÙkqA

pj.ka�gq�egkigko&tqna�f.koLl�tg�i;kb�rgAA42AA

jktk�cká�lq[k�dk�R;kx�dj�loZnk�vkRefuHkZj�gksosA�vkpj.k�

egkizHkko�ls� ;qDr�gksrk� gSA�tSlk� jktk�dk�vkpj.k� gksrk� gS� oSlk�

iztk�dk�Hkh�vkpj.k�gksrk�gSA�

 A ruler should always renounce luxuries 
and become self-dependent. Conduct has the 
most powerful impact. As the king's conduct, so 
is his subjects'.

ckálq[k a� ifjR;T;� jktk� loZnkRefuHk Zjk s� Hkosr~A�

egkizHkko;qDrekpj.ke~A�;Fkk�u`ikpj.ka�Hkofr�rFkk�iztk;kjfiA

40

— —vkpj.k dk izHkko



ygq&mTtksx&dTtkf.k]�oMsTtk�ygq&/.k&fof.ktksxs.kaAô
lxks�lxks�gksfn�l;k]�varfEe�vojks�fp;�vojksAA43AA

y?kq�/u�fofu;ksx�ls�lnk�y?kq�m|ksx�dk;ks±�dks�c<+kuk�pkfg,A�

var�esa�viuk�lnk�viuk�gh�gksrk�gS�vkSj�nwljk&nwljk�gh�gksrk�gSA

 A small amount of money should be 
invested in small-scale industries. In the end 
our's will always remain ours. What is other's 
can never become ours.

y?k w|k sxdk;k Z f.k� o/s Zr� y?k q/ufofu;k sx suA� var s�

Lodh;le`f¼%�Lodh;So�HkoR;ojk;k�vojk�pA

41

— —y?kq m|ksx



lxk.ka�ifMfiYy.ka]�mPNkgs.k�nk,Tt�lkmTtaA

lxk.k�foMh�e.ksTt]�lx&foMh�.kks�lad.kh;kAA44AAô ô

viuksa�osQ�fy,�mRlkg�ls�izsj.kk�o�lg;ksx�nsuk�pkfg,A�viuksa�

dh� o`f¼� viuh� gh� o`f¼� ekuuh� pkfg,A� blesa� dksbZ� 'kadk� ugha�

djuh�pkfg,A

 We should always give inspiration and 
support with excitement to our people. Our 
loved ones' prosperity should be considered 
ours. There should be no doubt about it.

LotusH;%� mRlkgsu� uqnsr~� lg;q×thr� p� Lotuo`f¼%�

Loo`f¼%�eU;sr]�fo"k;s¿fLeUu�'kÄ~osQrA

42

— —Lotu o`f) gh Loo`f)



lt.kk�mfoD[kafr�ts]�cgq&foLlkls.k�ijkflnk�gksafrA

rs�gksafr�mg;&HkVk]�rk.ka�lgdkjh�.kks�dks�foAA45AAð

tks�Lotu�dh�mis{kk�djrs�gSa�o�cgqr�fo'okl�ls�ijkfJr�gksrs�

gSa�os�mHk;�Hkz"V�gksrs�gSaA�dksbZ�Hkh�mudk�lg;ksxh�ugha�gksrkA

 The ones who don't support or ignore their 
own people and are depend on others faithfully, 
they become adulterous. No one ever helps 
them.

;s� Lotukuqis{kUrs� ijkfJrk%HkoUR;frfo'oklsu� p� r s�

mHk;Hkz"Vk%�HkofUr�u�dks¿fi�lg;qÄ~Drs�rs"kke~A

43

— —mHk;Hkz"V



eknq&Hkwfe&?kknxks�gq]�tks�lks�e..ks�eknk&?kknxksOoA

.kks�gksfn�lx&nslLl]�/Ee&lt.kk.ka�gksTt�dgaAA46AA

tks�ekr`Hkwfe�dk�?kkrd�gksrk�gSA�og�ek¡�osQ�?kkrd�osQ�leku�

ekuk�tkrk�gSA�tks�vius�ns'k�dk�ugha�gksrk]�og�/eZ�o�Lotuksa�dk�

oSQls�gks�ldrk�gS\

 The one who is the destroyer of his 
motherland is like a slayer of his mother. How 
can someone not faithful to his native land, be 
to his people and religion. 

ekr`Hkwfe?kkrd%�ekr`?kkrd�bo�eU;rsA�;L;�u�Lons'ka�izfr�

fu"Bk�l%�/eZLotukuka�dFka�Hkforqa�'kDuksfr\

44

— —ekr`Hkwfe ?kkrd



gksfn�nsllqjfD[knks]�tnk�rnk�lOo&lqjfD[knk�gksTtA

lt.kk�/Ee&lfDdnh]�eTtknk�ib..kknh�rgAA47AA

tc� ns'k� lqjf{kr� gksrk� gS� rc� lc� lqjf{kr� gksrs� gSaA� ns'k� osQ�

lqjf{kr�gksus�ij�Lotu]�/eZ]�laLo`Qfr]�e;kZnk�rFkk�izfrKk�vkfn�lc�

lqjf{kr�gksrs�gSaA

 Everyone is secured when the nation is safe. 
Our people, religion, culture, dignity and vows 
are all protected when our country is safe.

;nk�ns'k%�lqjf{kr%�rnk�loZlqjf{krk%A�ns'kL;�lqjf{krs�lfr�

Lotu/eZlaLo`Qfre;kZnk�izfrKk'p�j{kfUrA

45

— —ns'k lqjf{kr rks lc lqjf{kr



mfT>Ùkq�v..kHkkoa]�jD[ksfn�tg�tksxh�vIi/EeaA

xsghfg�jfD[knOoks]�lx&nslks�l;k�oqQMqaca�oAA48AA

ftl�izdkj�;ksxh�vU;�Hkkoksa�dk�R;kx�dj�vkRe�/eZ�dh�j{kk�

djrk� gS� mlh� izdkj� Lo� ifjokj� osQ� leku� x`gLFkksa� osQ� }kjk� lnk�

vius�ns'k�dh�j{kk�dh�tkuh�pkfg,A

 Just as a yogi-ascetic safeguards his 
religion by giving up all others things or 
thoughts, householders should always protect 
their country like their own family.

;ksxh� ;Fkk� brjHkkoku~� R;DRokRe/e±� j{kfr� rFkSo� x`gLFkS%�

LooqQVqEcor~�Lons'k%�jf{krO;%A

46

— —ns'kj{kk



fo.kk�fdj.ksfg�vDdks]�.kfRFk�lDdks�iTtksf;nqa�HkwfeaA

lgdkfja�fo.kk�rgk]�dksfo�jk;ks�.k�gksfn�liQyksAA49AA

ftl�izdkj� fdj.kksa�osQ� fcuk�lw;Z� Hkwfe�dks�izdkf'kr�djus�esa�

'kD;�ugha� gS� mlh�izdkj�lg;ksxh�osQ� fcuk�dksbZ� Hkh� jktk�liQy�

ugha�gksrkA

 Just as the Sun is incapable of illuminating 
Earth without its rays, a ruler is unsuccessful 
without cooperation.

lw;ksZ�;Fkk�jf'efHkfoZuk�nsforqa�'kDuksfr�rFkSo�lgk;oSQfoZuk�

dks¿fi�u`i%�liQy%�u�HkofrA

47

— —lg;ksxh Hkh vko';d



egkiqfjlk�Hkqatafr]�lqg&nqg&laifÙk&foifÙk�igqnh�;A

panks�oMfn�f>Ttfn�.kso�rkjxk�d;k�foAA50AAô

egkiq#"k�gh�lq[k]�laifÙk�o� foifÙk�vkfn�dks� Hkksxrs�gSaA�tSls�

panzek�gh�o`f¼axr�gksrk�gS�o�{kh.k�gksrk�gS�rkjs�dHkh�Hkh�ughaA

 Only genuine men experience happiness, 
sorrow, accomplishment and difficulties. Just 
as the moon only reduces and grows back, but 
the stars don't.

ek=ka� egkiq#"kk%� Hkq×trs� lq[k&nq%[k&le`f¼&foiÙkh'p� ;Fkk�

panz%�o/Zrs�{kh;rs�p]�u�rkjdk%�dnkfiA

48

— —egkiq#"k o`fÙk



lk;jksOo�gq�lklxks]�j;.ka�o�xaHkhj&cgqxq.kiqatksA

.kks�ya?kfn�eTtkna]�fdvar&ifMmQy&fBnh,�foAA51AA

.knh&vknh�lqDoaQfr]�iykoks�fo�f.k;es.k�gksfn�rklq�fgA

lk;jks�.kso�lqDdfn]�.kks�xgsfn�iyko:oa�pAA52AA

'kkld�lkxj�osQ�leku�xaHkhj�o�jRu�osQ�leku�cgqr�xq.kksa�dk�

iqat�gksrk�gSA�og�'kkld�fdruh�izfrowQy�fLFkfr�esa�Hkh�e;kZnk�dk�

mYya?ku�ugha�djrkA

unh�vkfn�gh�'kq"d�gksrh�gSa�vkSj�ck<+�Hkh�fu;e�ls�muesa�gh�

vkrh�gSA�lkxj�u�gh�lw[krk�gS]�u�gh�ck<+�:i�xzg.k�djrk�gSA�

 A leader should be as solemn as the ocean 
and as skilled as a gem. He does not surpass 
his decorum even in the most adverse 
situations.
 Only rivers dry up and flood. The ocean 
never dries up or floods.

'kkld%�lkxjor~�xaHkhj%�jRuln`'k%�cgqxq.kiqatks�HkofrA�l%�

fd;n~�izfrowQyrk;kefi�e;kZnka�u�leqYyÄ~?krsA

u|kn;%� 'kq";fUr� rkLoso� tyIykouefi� Hkofr� foQUrq�

lkxj%�uA
49

— —e;kZfnr 'kkld



iÙks;a�.kkxfjvks]�ikysTtk�vIif.kCHkja�gksnqaA

lxdÙkOoa�f.kPpa]�rs.k�fo.kk�dga�liQyÙkaAA53AA

izR;sd� ukxfjd� dks� vkRe� fuHkZj� gksus� osQ� fy,� fuR;� vius�

dÙkZO;� dk� ikyu� djuk� pkfg,A� mlosQ� fcuk� liQyrk� oSQls� gks�

ldrh�gS\

 Every citizen should carry out their duties 
to become self-reliant. How can they achieve 
success without it?

izR;soaQ�ukxfjd�vkRefuHkZjks�Hkforqa�futdÙkZO;a�iky;sr~A�ra�

fouk�lkiQY;a�dFke~\

50

— —vkRefuHkZjrk gsrq dÙkZO;ikyu



vIi&f.kCHkjÙka�rg]�/Eeks�lhyks�iÙks;thoLlA

vIi&f.kCHkjks�.kks�tks]�fenksOo�[kyq�ijkgh.kks�lksAA54AA

vkRe� fuHkZjrk�izR;sd�tho�dk�/eZ�vkSj� 'khy�(LoHkko)�gSA�

tks�vkRe�fuHkZj�ugha�gS�og�e`r�osQ�leku�ijk/hu�gh�gSA

 Self-sufficiency is a religion and nature for 
every being. The one who is not self-reliant (is 
not able to do anything) is dependant like 
corpse.

vkRefuHkZjrk� izR;soaQ� thoL;� /eZ%LoHkko'p]� ;%�

ukRefuHkZj%�l%�fdy�e`ron~�ijk/hu%A

51

— —vkRefuHkZjrk



ikjrarLl�lqga�fo]�.k�lea�lkrarLl�nqga�d;k�foA

tg�rg�vgLl�[kaMks]�lfjlks�.kso�mofj�[kaMLlAA55AA

ftl�izdkj�uhps�dk�[kaM�mQij�osQ�[kaM�osQ�leku�dHkh�ugha�

gks�ldrk]�mlh�izdkj�ijra=krk�dk�lq[k�dnkfi�Lora=krk�osQ�nq%[k�

osQ�leku�Hkh�ugha�gSA

 Just like the upper segment can never be 
the same as the lower section, the happiness of 
dependency can never be the same as the 
misery of freedom.

v/Lryks� u� Hkofr� ;Fkk� dnkI;qèoZryleLrFkk� ikjrU=;�

lq[ka�u�Lokra=;nq%[kfeoA

52

— —ijra=rk nq%[ktuuh



lkrarLl�nqga�vfo]�lqga�ikjrarLl�lqga�p�nqgaA

Hk;onLl�mo,lks]�ts�e.kafr�/Ee&isEeh�rsAA56AA

Lora=krk�dk�nq%[k�Hkh�lq[k�gS�vkSj�ijra=krk�dk�lq[k�Hkh�nq%[k�

gS�,slk�Hkxoku~�dk�mins'k�gS]�tks�,slk�ekurs�gSa�os�/eZizseh�gSaA

 Even the sorrow of freedom is happiness 
and happiness of subjugation is sorrow. This is 
the preaching of God and the one who believes 
it, is religious.

Lokra=;nq%[kefi� lq[ka� ikjra=;lq[kefi� nq%[k×p� ,rkn`'k%�

ftuksins'k%A�eU;Urs�;s�/eZfu"BkLrsA

53

— —Lora=rk dk nq%[k Hkh Js"B 



.k�ckgsTt�ijksIijs]�vkofl;a�fp;�djsTt�lkmTtaA

lxa�ofMnqa�tf;nqa]�ija�bek�lLlnk�.khnhAA57AAô

viuh�o`f¼�osQ�fy,�vkSj�nwljksa�dks�thrus�osQ�fy,�ijLij�esa�

fojks/� ugha� djuk� pkfg,]� lg;ksx� vo';� gh� djuk� pkfg,A� ;g�

'kk'or�uhfr�gSA

One should never rebel against others and 
constantly support. This is a golden rule to win 
others and enhance one's growth. 

Loof/Zrqa� ija� tsrq×p� feFk%� u� fo#Uè;kr~]� vo';eso�

lg;q×thr�'kk'oruhfrfjfrA

54

— —fojks/k ugha lg;ksx



tfEe�[ksÙkfEe�osTtks]�foTtars�lsoxks�rg�lgkbZA

rfEe�oMsTt�oÙka]�lOolkg.ka�tgktksXxaAA58AAô

ftl�{ks=k�esa�oS|]�lsod�rFkk�lg;ksxh�fo|eku�gSa�ml�{ks=k�esa�

vkjksX;�o�;Fkk;ksX;�loZlk/u�o`f¼axr�gksrs�gSaA

 The area where there are doctors, servants 
and aides, required resources and sound health 
always increases in that area.

oS|&lsod&lgk;dk'p. ;=k� fo|Urs� r=kkjksX;&;ksX;�

lk/uukfu�p�o/ZUrsA

55

— —Js"B {ks=



leRFk&.kjks�tks�dks�fo]�nqxqaNk&jfgnks�loPNyHkkoksA

tLl�mo;kj&/Eeks]�lks�v.kqoTtnq�igq&lsoOoAA59AA

tks� dksbZ� Hkh� uj]� leFkZ]� Xykfu� ;k� tqxqIlk� ls� jfgr]� oRly�

Hkko�ls�lfgr�gksrk�gS]� ftlosQ� fy,�midkj�gh�/eZ�gS]�og�izHkq�

dh�lsok�osQ�leku�lcdh�lsok�djsA

The man free from all worldly pleasures, 
replete with affection, and for whom service is 
religion, he should support or service others 
like worshipping God.

ujks� ;%� leFkZ%� fufoZtqxqIl%� loRly'p� Hkofr� ;LeS�

midkj%�fdy�/eksZ¿fLr�l%�izHkqlsokor~�lokZu~�lsorsA

56

— —lsok /keZ



.k�d;k�fo�lqg&dkj.ka]�efy.kÙka�jks;&dkj.ka�f.kPpaA

rEgk�e.k&o;.k&dk;&Hkkok�gksTt�ifoÙkk�l;kAA60AA

efyurk�dHkh�Hkh�lq[k�dk�dkj.k�ugha�gksrh]�og�fuR;�jksx�dk�

dkj.k�gS�blhfy,�eu]�opu]�dk;�o�Hkko�lnk�ifo=k�gksus�pkfg,A�

Profanity can never be a genuine cause of 
happiness. It is the basis of constant ill-health. 
Hence, mind, speech and body should always 
be pure.

efyurk� dnkfi� u� lq[kdkj.ka� HkofrA� lk� fuR; a�

jksxdkj.ke~A�vr%�euopudk;Hkkok'p�lnk�ifo=ka�Hkos;q%A

57

— —ifo=rk lq[k gsrq



f.klRFkHkkos.k�fnarq]�lqflD[ka�lykgxkjkfgoÙkkA

ts.ka�gksTt�Hkkjna]�vIif.kCHkjks�beks�nslksAA61AA

lykgdkj�o�odhy�fu%LokFkZ�Hkko�ls�lqf'k{kk�nsa]� ftlls�;g�

^Hkkjr*�ns'k�vkRefuHkZj�gks�losQA

Advisors and lawyers should provide good 
education altruistically. So that this country 
"Bharat" can become self-dependent.

eU=knkrkf/oDrkjkS� fu%LokFkZHkkosu� lqf'k{kk� nkrO;kA� ;su�

HkkjrekRefuHkZj%�Hkosr~A

58

— —fu%LokFkZ f'k{kk



es#djaMxksOo�[kyq]�oolk;h�e..ks�nslLl�l;kA

rsfga�fo.kk�lek;ks]�tho.ka�fo.kk�es#naMaAA62AA

O;olk;h�lnk�ns'k�dh�jh<+�dh�gM~Mh�osQ�leku�ekus�tkrs�gSaA�

muosQ�fcuk�lekt�oSlh�gh�gS�tSls�es#naM�osQ�fcuk�thouA

Businessmen are always considered as the 
backbone of a nation. A nation without them is 
like a life without a spine.   

okfÙkZdk%�ns'kL;�es#naMon~�eU;UrsA�rSfoZuk�lekt%�es#naMa�

fouk�thouln`'k%A

59

— —ns'k dk es#naM



oM sTt�tfEe�[ksÙks]�okokjks�gksfn�nslks�lfe¼ksAô
tgk�rMkxfEe�.khj&foMh,�imeiqÝiQkbaAA63AAô

ftl�{ks=k�esa� O;kikj�o`f¼axr�gksrk�gS�og�ns'k�oSls�gh�le`¼�

gksrk�gS�tSls�ljksoj�esa�uhj�dh�o`f¼�ls�dey�iq"i�fodflr�gksrs�

gSaA

A country prospers when its industries 
flourish like replenishment of water in the 
ponts  makes lotuses blossom.

;=k�O;olk;%�lEo/Zrs�r=k�ns'kks¿fiA�;Fkk�ljksojs�uhjo`¼~;k�

tytk%�fodlfUrA

60

— —O;kikj ls le`f)



.kga�iTt..kkfova]�tnk�rnk�v;kyh�l;k�e..ksA

tg�rg�tk.ksTt�fo.kk]�oolk;a�lek;ks�nslksAA64AA

ftl�izdkj�tc�vkdk'k�cknyksa�ls�vkPNkfnr�gksrk�gS�rks�og�

nqfnZu�ekuk�tkrk�gS�mlh�izdkj�O;kikj�osQ�fcuk�lnk�lekt�o�ns'k�

tkuk�tkrk�gSA

Just as a sky overcast with clouds is a rainy 
day, society or country without business is 
known. 

;Fkk� es?kS%� uHkks� O;kIuksfr� rn~nqfnZua� eU;rs� rFkSo� O;olk;a�

fouk�lektks�ns'kks�okA

61

— —O;olk; dk egÙo



iTtÙk&.kk.ktqnks�;]�tksxh�lqfofVtqngfjn[ksÙka�pAð
dLl�lqga�.kks�gq�nsfn]�liTtÙk/.ka�oolk;hAA65AA

i;kZIr�Kku�ls�;qDr�;ksxh]�lqo`f"V�ls�;qDr�gfjr�{ks=k�o�i;kZIr�

/u�ls� ;qDr� O;olk;h� fdlosQ� fy,�lq[k� ugha� nsrs�vFkkZr~� lcosQ�

fy,�lq[k�nsrs�gSaA

To whom can an ascetic with complete 
knowledge, green fields with adequate rainfall, 
and businessman with enough money not give 
happiness? They can proffer satisfaction tc all.

i;kZIrKku;qDr;ksxh]� lqo`f"V;qDrgfjr{ks=ka]� i;kZIr/u;qDr�

okfÙkZd'p�dLeS�u�lq[ka�nnfr\

62

— —O;olk;&lq[kdkjd



tfn�gksafr�lPpf.kVk]�ooRFkkoxk�l;k�jk;osQjkAò
f.k;es.k�rRFk�[ksÙks]�lLlnk�lqg&larh�olsfnAA66AA

;fn�jktdh;�O;oLFkkid�lnk�lR;fu"B�gksrs�gSa�rks� fu;e�ls�

ml�{ks=k�esa�'kk'or�lq[k�'kkafr�clrh�gSA

If the state administrators are always 
veracious, then eternal peace and happiness 
predominate in that area.

;fn�'kklukf/dkfj.k%�lR;fu"Bk%�HkosPpsÙkfLeu~�{ks=ks�lq[ka�

'kkfUr'p�fo|rsA

63

— —jktdh; O;oLFkkid



gksTt�dyarj&eqfpna]�vbdyarja�lkslfn�moHkksÙkkA

dyarja�vb.kw.ka]�tfn�fxgRFk&ieknh�f.k;ekAA67AA

C;kt�mfpr�gksuk�pkfg,A�;fn�C;kt�vf/d�gksrk�gS�rks�og�

miHkksDrkvksa�dk�'kks"k.k�djrk�gS�vkSj�;fn�C;kt�vfrU;wu�gksrk�gS�

rks�x`gLFk�fu;e�ls�izeknh�gks�tkrk�gSA

The interest on loan should be appropriate. 
If it is more, it becomes a source of exploitation 
of people and if, less then people become 
ignorant or careless. 

dykUrjeqfpra� Hkosn~� ;|f/oaQ� HkosPpsr~� miHkksDr`u ~�

'kks"k;fUr�;fn�U;wurea�HkosPpsr~�x`gLFkks�izeÙkks�HkoR;soA

64

— —mfpr C;kt



/.k&vknkm&ink;x&egkt.kk�nk,Tt�l;�lewgksA

tsfÙk;&/.k&ekofl;a]�tnk�rnk�rsfÙk;a�t.kk.kAA68AA

/u�osQ�vknku�o�iznku�djus�okys�egktuksa�o�lewg&laLFkkvksa�

dks�yksxksa�osQ�fy,�tc�ftruk�/u�vko';d�gks�mruk�nsuk�pkfg,A�

T h e  p e o p l e  w h o  l e n d  m o n e y  l i k e 
moneylenders or organizations like banks, 
should always provide the required sum to 
people in need. 

/uknkr`iznkr`egktuS%� laLFkkfHk'p� tusH;%� vko';d/ua�

nkrO;e~A

65

— —vko';d /ku forj.k



lfLl;ks�mfpnle;s]�flapfn�l[ksÙka�tgsPN&.khjs.kA

tg�rg�/.ks.k�oqQ.karq]�lek;&lfe¼ks�egkt.kkAA69AA

ftl�izdkj�ls�o`Q"kd�mfpr�le;�esa�;FksPN�uhj�ls�vius�[ksr�

dk� flapu�djrk� gS� mlh� izdkj� egktu�/u� osQ� }kjk� lekt�dks�

le`¼�djsaA

Just as a farmer irrigates his fields at the 
correct time with the appropriate amount of 
water, similarly prominent men should also 
prosper the society by bestowing money.

;Fkk� o`Q"kdks� ;Fks"Vtysu�;Fkkle;s� {ks=kkf.k� fl×pfr�rFkk�

/usu�egktuk%�lekta�lao/sZr~A

66

— —/ku }kjk lekt le`)



vb.khja�fo�?kknxa]�iQly&?kknxks�rg�.khjkHkkoksA

/.kkfg;kjh�fovjnq]�lek;a�nq�tgktksXxa�raAA70AA

vfr�uhj�Hkh�iQly�dk�?kkrd�gS�o�uhj�dk�vHkko�Hkh�iQly�

dk�?kkrd�gSA�mlh�izdkj�vf/d�/u�Hkh�?kkrd�gS�vkSj�/u�vHkko�

HkhA�vr%�/u�osQ�vf/dkjh�lekt�esa�;Fkk;ksX;�/u�forfjr�djsaA

Just as an excess of water is harmful to the 
crops and, so is a lack of water, financial 
officers should also distribute wealth in the 
society accordingly.

{ks=ks¿frtyefi� ;Fkk� o`Qf"k?kkroaQ� uhjkHkkoks¿fi� p� rFkk�

/ukf/dkfjfHk%�;Fkk;ksX;a�/ua�forjsr~A

67

— —vfr&bfr % };?kkrd



vIif.kCHkja�gfonqa]�Hkkjna�rnk�gksTt�tnk�lDoaQA

fxgh�latea�/jafr]�lx.kar&f.kjRFkx&oaQ[kslqAA71AA

vkRefuHkZj�gksus�osQ�fy,�Hkkjr�rc�gh�leFkZ�gks�ldrk�gS�tc�

x`gLFk�viuh�vuar�fujFkZd�vkdka{kkvksa�ij�la;e�/kj.k�djsaA

"Bharat" can only become independent if the 
earthly people end their futile desires and 
attain temperance.

HkkjrekRefuHkZjks� Hkforqa� rnSo� leFkksZ� ;nk� x`gLFkk%�

Lodh;kuarfujFkZddka{kk%�#U/fUrA

68

— —vkRefuHkZjrk dc\



vifjXxgks�[kyq�egk/Eeks�ra�ikyars�l;�tksxhA

xsgh�tgklÙkhb]�ikynq�,;nsl:os.kAA72AA

vifjxzg�fu'p;�ls�egk/eZ�gS]�;ksxh�mldk�lnk�ikyu�djrs�

gSaA�x`gLFk�;Fkk'kfDr�,dns'k�:i�ls�bldk�ikyu�djsaA

"Aparigraha" (non-accumulation) is the 
greatest of religion and ascetics always follow it. 
Householders should also follow it partially.

vifjxzg%� egk/eksZ]� ;ksfxuLra� iky;fUr� x`gLFkk%� ;Fkk�

'kfDr�,dns'kozra�iky;sr~A

69

— —vifjxzg



lnsls�mIi..k&oj&nOokf.k�egkeafMna�djsTtkA

ra�gq�oRFkq&laoM.k&dkj.ka�ra�lfef¼&gsnwAA73AAô

vius� ns'k� esa� mRiUu� mRo`Q"V� nzO;ksa� dks� efgekeafMr� djuk�

pkfg,]�og�oLrq�osQ�lao¼Zu�dk�dkj.k�gS�vkSj�oLrq�dk�lao¼Zu�

le`f¼�dk�gsrq�gSA

The ace quality metals obtained in our 
country should be venerated. They are the 
cause of enrichment of goods and goods of 
prosperity.

Lons'kksRiUuksRo`Q"VnzO;kf.k� iz'kaluh;kfuA� rn~oLrqlao¼ZuL;�

dkj.ka]�oLrqlao¼Zua�le`f¼dkj.k×pA

70

— —Lons'kh oLrq



oRFkq&f.kEek.kvks�l;]�mXxgsTtk�lqV�vb&oRFkwbaA˜ ò
ykbva�gksTt�.kw.ka]�tgkykg&eqoHkksÙkw�ygnqAA74AA

oLrq� fuekZrkvksa� dks� Js"B� vf/d� oLrqvksa� dk� fuekZ.k� djuk�

pkfg,]�mlesa�ykxr� U;wu�gks� ftlls�miHkksDrk�;FkkykHk�izkIr�dj�

losaQA

.

Producers should make large quantities of 
high-quality products. It should have the lowest 
cost possible so that the consumers can benefit 
the most out of it.

oLrqfuekZrkj%� Js"Bkf/doLrwfu� fuehZ;sr� ;fLeu~� O;;%U;wuks�

Hkosn~�;su�miHkksDrkj%�vfrykHka�izkIuq;kr~A

71

— —mRiknu fof/k



oRFkqf.kEek.kvks�.kks]�mXxgsTt�/.k&laxg&Hkko.kkbA

l;y&fgnRFka�tfn�rs]�cgqiq..ka�ikofn�f.k;es.kAA75AA

oLrq� fuekZrk�dks�/u�laxzg�dh� Hkkouk�ls� fuekZ.k� ugha�djuk�

pkfg,A� ;fn� os� lHkh� osQ� fgr� osQ� fy,� oLrq� fuekZ.k�djrs� gSa� rks�

fu;e�ls�cgqr�iq.;�izkIr�djrs�gSaA

A producer should not create a commodity 
with the intention of financial profit. If they 
manufacture goods for the well being of all, 
they attain virtue by ground.

oLrqfuekZrkj%�/ulaxzgHkkou;k�u�l`tsr~A�;fn�rs�loZfgrk;�

l`tsPpsnfr'k;iq.;a�yHkUrsA

72

— —loZfgrkFkZ oLrq fuekZ.k



tg..k&.kjks�oaQ[ksfn]�oRFkwf.k�/.ka�rg�bafn;&lksD[kaA

efT>eks�/.ka�t.ka�p]�mÙkeks�oaQ[kfn�lOo&fgnaAA76AA

t?kU;� uj� (euq";)� oLrq]� /u� o� bafnz;� lq[k� dh� vkdka{kk�

djrk� gS]� eè;e�/u�o�tu�dh�rFkk� mÙke�euq";�loZ� fgr�dh�

vkdka{kk�djrk�gSA

A flagitious man desires for things, wealth, 
and bodily pleasure, a mediocre man wants 
wealth and people while a superior man only 
aspires the common welfare.

t?kU;ujks� oLrq/u&lq[kkfu� p� dka{kfr� eè;e%� /u a�

tu×pqÙkeLrFkk�p�loZfgrfefrA

73

— —mÙke] eè;e o t?kU; uj



n;kjks�iqOoD[kjks]�e;kjks�iPNk�o..kekyk,A

nk.ka�gq�i<e&/Eeks]�v.karja�eXx.ka�gosfnAA77AA

o.kZekyk�esa�^n*�dkj�iwoZ�v{kj�gS�o�^e*�dkj�mlosQ�i'pkr~�

vkrk�gS�vFkkZr~�nku�izFke�/eZ�gS�ek¡xuk�mlosQ�ckn�gksrk�gSA�

In Hindi alphabets, "n" comes before "e", 
meaning, charity is the supreme religion. 
Demanding comes after that.

o.kZekyk;ka�ndkjks�iwokZ{kj%�edkj'p�vuarjek;kfr�vFkkZr~�

nkua�izFke/eksZ�rnuarja�;kpuk�HkofrA

74

— —nku



lkmTta�nk,Ttk]�i<eks�v.karja�ra�tk;sTtkA

tks�gq�nsfn�lgdkja]�rLl�lOonk�lOot.kk�foAA78AA

loZizFke�lg;ksx�nsuk�pkfg,�i'pkr~�lg;ksx�ek¡xuk�pkfg,A�tks�

loZnk�lg;ksx�nsrk�gS�mlosQ�fy,�lHkh�yksx�Hkh�lg;ksx�nsrs�gSaA

We should always provide our co-operation 
foremost, and ask for it later. The one who is 
always rendering his help to others gets 
cooperation from everyone else.

izFker%�lg;ksxa�oqQ;kZn~�iquks�;PNsPp�;%�lgdjksfr�loZnk�

rLeS�losZ�lg;ksxa�nnkfrA

75

— —lg;ksx dez



vTt�fo�Hkkjn&nsls]�gksTt�latqÙk&oqQMqac&ekofl;aA

,;y&.kjks�mgVfn�.kks�lgtnk,�latqÙkaAA79AAð
fHk..k&fHk..k&tyfcanw]�Hkalfn�e#Hkwehb�lgtnk,A

rMkx&.khja�[kf;nqa]�tg�rg�.k�[keks�vDdrkoksAA80AA

vkt�Hkh�Hkkjr�ns'k�esa�la;qDr�ifjokj�vko';d�gSA�,d�O;fDr�

u"V�gks�ldrk�gS� foaQrq�la;qDr�:i�ls� jgus�okys� uj�lgtrk�ls�

oSls�gh�u"V�ugha�gks�ldrs�tSls�e#Hkwfe�esa� fHkUu&fHkUu�ty�dh�

cwansa�u"V�gks�tkrh�gSa�foaQrq�lw;Z�dk�rki�lgtrk�ls�ljksoj�osQ�uhj�

dks�u"V�djus�esa�leFkZ�ugha�gksrkA

Even today, joint families prevail in India. A 
single person can be defeated, but a person 
with the support of a family can never be 
brought down simply. Just as individual water 
droplets easily get lost on barren land, but the 
searing heat of the sun can never dry up an 
ocean.

v|kfi�Hkkjrns'ks�la;qDroqQVqEc�vko';d%]�,dd%�u';fr�

ija�la;qDroqQVqEc%�u�lqyHksuA�;Fkk�i`Fko~Q&i`Fko~Q�ty� fcUno%�

e#LFkys�lgtr;k�fou';fr�fdUrq�lw;Zrki%�ljksojuhja�u�u"Vqa�

'kDuksfrA
76

— —la;qDr ifjokj



lkmTt&Hkko.kk,]�dTtkok;.k&lÙkh�oPNys.kA

oMfn�lqHkko.kk&tqn&t.kk.k�ibMh�fo�lgdkjhAA81AAô

okRlY;� o� lg;ksx� dh� Hkkouk� ls� dk;Z� laiknu� dh� 'kfDr�

o`f¼axr� gksrh� gSA� vPNh� Hkkouk� ls� ;qDr� yksxksa� dh� izo`Qfr� Hkh�

lg;ksxh�gksrh�gSA�

Work power is fueled by feelings of affection 
and support. People having good thoughts have 
a helpful nature as well.

okRlY;lgdkj;k s H k k Zo S %� dk; Zl ai knu'k fDro Z/ Zr s A�

ln~Hkko;qrtukuka�izo`Qfrjfi�lgdkjh�HkofrA

77

— —'kfDro)Zu



d;k�fo�.kso�djsTtk]�dLl�fo�[kyq�g.k.ka�vfg;kjk.kaA

vfg;kjk.k�g.k.ka�fo]�g.k.ka�o�/Ee&/.k&t.kk.kaAA82AA

dHkh�Hkh�fdlh�osQ�Hkh�vf/dkjksa�dk�guu�ugha�djuk�pkfg,]�

vf/dkjksa�dk�guu�Hkh�/eZ]�/u�o�yksxksa�osQ�guu�osQ�leku�gksrk�

gSA�

One should never violate other's rights. 
Violating other's right is equal to outraging 
religion, wealth and people.

dL;kI;f/dkja� u� gU;kr~� dnkfi]� vf/dkjguuefi�

/eZ/utukuka�guufeo�tkuhrA

78

— —vf/kdkj guu &iki



ijk.kosfD[k;ks�.kso]�gksTt�d;k�fo�dÙkOo&iky.kfEeA

lxk.kosfD[k;&go.ka]�loj&fgnLl�gsnw�eqD[kaAA83AA

dÙkZO;� ikyu�djus� esa�dHkh� Hkh� ijkuis{kh� ugha� gksuk�pkfg,A�

Lokuis{kh�gksuk�Loij�fgr�dk�eq[;�gsrq�gSA

One should never depend on others to fulfil 
their duties, being self-reliant is the primary 
basis for everyone's happiness.

dÙkZO;ikyus� u� d;k� fi� ijkuis{kh� Hkosr~� LoijfgrL;�

eq[;gsrq%�Lokuis{krsfrA

79

— —Lokuis{kh



iQy&oaQ[kkb�fo.kk�ts]�dÙkOoa�ikyars�rs�/EehA

oaQ[kk&tqn&/Eeks�.kks]�nsfn�d;kfo�oj&f.kOok.kaAA84AA

tks�iQy�dh�vkdka{kk�osQ� fcuk�dÙkZO;�dk�ikyu�djrs�gSa�os�

/ehZ� gSaA� dka{kk� ls� ;qDr� /eZ� dHkh� Hkh� Js"B� fuokZ.k� dks� ugha� ns�

ldrkA

The one who performs his duties without 
thinking of the result is devout. Faith, including 
purposes, can never provide supreme salvation.

iQykdkÄ~{k;k� fouk� ;%� dÙkZO;a� iky;rs� lks� /feZ"B%A�

ldkÄ~{k/eZ%�dnkfi�u�nnkfr�Js"BfuokZ.ke~A

80

— —/kehZ dkSu\



molaxg.ka�ol.ka]�tk.k�ts�lqHkkotqn&/Eeh�tRFkA

olafr�rRFk�lDdk�gq]�okfjnqa�ibfM&idksoa�vfoAA85AA

midkj�djuk�ftudk�O;lu�gS�vkSj�tks�vPNh�Hkkouk�ls�;qDr�

gSa]�/ehZ�gSa�os�tgk¡�jgrs�gSa�ogk¡�os�izo`Qfr�osQ�izdksi�dks�Hkh�jksdus�

esa�leFkZ�gksrs�gSaA

The ones who are indulged in kindness, 
have immaculate emotions and are religious, 
they are capable of preventing even a natural 
calamity.

midj.ka� ;L;� O;lua� rFkk� p� ;%� ln~Hkko;qr%� /feZ"B'p�

lks�;=k�olfr�#.kf¼�r=k�izo`Qfrizdksie~A

81

— —/keZ dk izHkko



yks;eTtknk&/Ee&lfDdfn&i;Mh.ka�p�fo#¼a�tsA

lek;jafr�fgalafr]�gksTtk�i;fM&idksoks�rfEeAA86AA

tks�yksde;kZnk]�/eZ]�laLo`Qfr]�izo`Qfr�osQ�fo#¼�vkpj.k�djrs�

gSa]�fgalk�djrs�gSa�ogk¡�izo`Qfr�izdksi�gksrk�gSA

The ones who live against societal dignity, 
religion, culture and nature and commit 
violence, there is a natural calamity.

;%�yksde;kZnk&/eZlaLo`Qfrizo`Qrhuka�fo#¼%�pjfr]�fgufLr�

p]�r=k�izko`Qfrd&izdksiks�HkorhfrA

82

— —izd̀fr izdksi dgk¡\



l;a�thonq�lqgs.ka]�v..kk.k�gksTt�thfonaq�f.kfeÙkaA

vIi&f.kCHkj&Hkkjns]�.kks�HkD[ksTt�dLl�fo�ealaAA87AA

Lo;a�lq[kiwoZd�thosa�o�vU;ksa�osQ�fy,�Hkh�thus�esa�fufeÙk�cusaA�

vkRe�fuHkZj�Hkkjr�esa�fdlh�dks�fdlh�dk�ek¡l�ugha�[kkuk�pkfg,A�

Live tranquilly and aid others in leading 
their lives happily, too. In an "Aatm-Nirbhar" ( 
self-dependent) Bharat, no one should eat any 
other beings' flesh. 

lq[ksu� Lo;a� thosnU;sH;ks¿fi� fufeÙkHkwrks� Hkosr~A� dL;kfi�

ekala�u�Hkq×thr�dks¿I;kRefuHkZj&HkkjrsA

83

— —th,a o thus nsa



/h&ifyeaFkq&oRFkwf.k]�eknxknh�.kks�xgsTt�lTt.kkA

eTtknk&r.k&/.kk.k]�/Ee&.kklxkf.k�ta�rkbaAA88AA

vPNs� yksxksa� dks� cqf¼� osQ� fy,� loZFkk� ?kkrd]� eknd� vkfn�

oLrqvksa�dks�xzg.k�ugha�djuk�pkfg,�D;ksafd�os�e;kZnk]�'kjhj]�/u�o�

/eZ�dh�uk'kd�gSaA

Good people should not use intoxicating 
substances, especially for the good of memory 
because they damage dignity, body, wealth and 
religion.

lTtuk%� loZFkk� ?kkrdekndkfnoLrwfu� u� Hkq×thr� ;rksfg�

rkfu�oLrwfu�ru&/u&/eZ&e;kZnkuk×p�?kkrdkuhfrA

84

— —eknd inkFkZ ?kkrd



ifoÙk&dTtkf.k�rk.k]�fl¼hb�gksTt�dkj.ka�fo�rgsoA

viwn&dkj.ksfg�.kks]�laHkoks�[kyq�iwndTtkf.kAA89AA

dk;Z�ifo=k�gksa�o�dk;ks±�dh�flf¼�osQ�dkj.k�Hkh�mlh�izdkj�

ifo=k�gksus�pkfg,A�vifo=k�dkj.kksa�ls�ifo=k�dk;Z�laHko�ugha�gSaA

Both the purpose of work and the work itself 
should be pure. Pure deeds cannot be fulfilled 
by impure means or reasons.

dk; ±� ifo=k a� Hko sr ~� dk; Z flf¼&dkj.kefi� p A�

vifo=kdkj.kSiZfo=kdk;ZelaHkoe~A

85

— —dkj.k o dk;Z ifo=



vDosQ.k�vlaHkoks�gq]�ban&lqgk;jLl�lh;yfcanwA

iwndTta&eiwna�o]�gksTt�fo�viwndkj.ksfgaAA90AA

ftl� izdkj� lw;Z� ls� banz� lq/kdj�vFkkZr~� panz�dh� 'khry� fcanq�

izkIr�gksuk�vlaHko�gS�mlh�izdkj�vifo=k�dkj.kksa�ls�ifo=k�dk;Z�Hkh�

vifo=k�osQ�leku�gksrk�gSA

Just like the pleasant moonlight cannot be 
provided by the scorching sun, a pure action 
done with corrupt intention is equivalent to an 
impure action.

lw;sZ.kklaHkok� ;Fkk� pfUnzdk� rFkSo� vifo=kdkj.kS&�

iZfo=kdk;Zefi�u�HkofrA

86

— —ifo= Hkh vifo=



gksTt�egk&mísla]�iwfjnqa�tkob;&egkdTtkf.kA

rkbo;&foflVkba�fof.kíksl&lkg.ks�go.ksAA91AAò

egku~� mís';ksa� dh� iwfrZ� osQ� fy,� ftrus� egku~� dk;Z� gksrs� gSa]�

fofunksZ"k�lk/uksa�osQ�gksus�ij�os�mrus�gh�fof'k"V�gksrs�gSaA�

As many great works are done for the 
accomplishment of great motives, they become 
more special by being facilitated by pure 
resources.

egksís';kuka� laiÙks� ;kon~� egkdk;kZf.k� HkofUr� fofunksZ"k�

lk/us�lfr�rkfu�rkof}f'k"VkU;soA

87

— —funksZ"k lk/kuksa ls egku~ dk;Z



tks�ija�nwflnw.ka]�oaQ[ksfn�[kyq�lxxq.koM.ka�lksAô
cqfMÙkq�vfXxoqaQMs]�.kana�lqglh;y.khjLlAA92AAó

tks� nwljksa� dks� nks"k� nsdj� vius� xq.kksa� osQ� o¼Zu� dh� vkdka{kk�

djrk� gS]� ekuks� og� vfXu� oaqQM� esa� Mwcdj� lq[kn&'khry� uhj� osQ�

vkuan�dh�vkdka{kk�djrk�gSA

The one who aspires to develop one's 
qualities but blaming others is like someone 
wishing for cold water amidst burning in a fire. 

;%� ija� nw"kf;Rok� Loxq.ko¼ZufePNfr� lks¿fXuoaqQMa� fueT;�

lq[kn&'khrytykuanfePNfrA

88

— —vleFkZ lk/ku



baxkya�v..kk.ka]�nsfn�rLl�.kks�j;fn�jÙkxCHkksA

oqQOofn�ij&vfgna�tks]�dga�laHkoks�lqfgna�rLlAA93AA

tks�nwljksa�osQ� fy,�dks;yk�nsrk�gS�mlosQ�gkFkksa�esa�esganh�ugha�

jaxrhA�mlh�izdkj�tks�nwljksa�dk�vfgr�djrk�gS�mldk�fgr�oSQls�

laHko�gks�ldrk�gS�vFkkZr~�nwljksa�dk�vfgr�djus�okys�dk�fgr�ugha�

gksrkA

Just as someone who gives coal to others, 
cannot get the colours of "Mehandi" in their 
hands. Similarly, how can his things happen in 
his interest, if he causes harm to others? 
Implying that the one who wrongs others, his 
interest is not possible.

;%�ijsH;ks¿Äõkja�nnkfr�rL;�djslq�jDrxHkkZ�u�jT;rs�rFkSo�

ijk.kke�fgra�djksfr�rL;�fgra�dFka�laHkoe~\

89

— —foijhr dkj.k



vk;alksOo�tho.ka]�e..ks�iqQMa�fcaca�o�lxdEeaA

fcaca�o�ifMfcaca�gq�tg�oqQ.kfn�rg�Hkqatsfn�iQyaAA94AA

thou� niZ.k� osQ� leku� o� viuk� deZ� Li"V� fcac� osQ� leku�

ekuk�tkrk�gSA�tks�ftl�izdkj�dk�dk;Z�djrk�gS�og�mlh�izdkj�osQ�

iQy�dks�Hkksxrk�gS�D;kasfd�tSlk�fcac�gksrk�gS�oSlk�gh�izfrfcac�gksrk�

gSA�

�

Life is like a mirror and our actions are like 
object. As one does, so shall he reap. Reflection 
is only as good as the object. 

thouekn'kZln`'k%� LodekZf.k� p� Li"V&fcEcfeoA� ;ks�

;Fkkdk;±� djksfr� rFkSo� iQya� HkqÄ~Drs� ;rksfg� ;Fkk� fcEca� rFkk�

izfrfcEcfefrA

90

— —tSlh djuh oSlh Hkjuh



tg�gksTt�.kj&fo;kjks]�oÙkk�dTta�ifoVh�fo�rgsoAð
dTta�dkj.k&eqg;a]�vfo.kkHkkoh�gq�f.k;es.kaAA95AA

rEgk�l;k�djsTtk]�lqgdTt&oÙkk&fo;kj&ifoVhAð
lqga�gq�lq¼Ll�rgk]�lq¼a�flo&dkj.ka�tk.kgAA96AA

ftl�izdkj�euq";�dk�fopkj�gksrk�gS�mlh�izdkj�mldh�okrkZ]�

dk;Z]�izo`fÙk�Hkh�gksrh�gSA�dk;Z�o�dkj.k�nksuksa�fu;e�ls�vfoukHkkoh�

gksrs� gSa� blhfy,� lnk� 'kqHk� dk;Z]� okrkZ]� fopkj� vkSj� izo`fÙk� djuh�

pkfg,A�'kqHk�dks�'kq¼�dk�o�'kq¼�dks�eks{k�dk�dkj.k�tkuksA

Just as a man thinks, so become his words, 
work and nature. Effect and cause are 
concomitant characteristics. Therefore, one 
should always perform righteous deeds, speak 
good, think pure, and have moral character. 
Goodness is the cause of purity and purity of 
liberation.

euq";ks�;Fkk�fpUr;fr�rFkSo�izorZrs�fu'p;su�dk;Z&dkj.ks¿�

foukHkkoh� Hkor%]� vr%� lnSo� 'kqHkdk;kZykifopkjizo`Ùkh%�

dj.kh;k%A�'kqHka�'kq¼L;�'kq¼×p�eks{kL;�dkj.ke~A

91

— —;Fkk rFkk



tks�oaQ[ksfn�lx&fgna]�lxk.ka�lOonk�ijt.kk.ka�foA

lks�.kks�djsTt�d;k�fo]�ij&vfgna�foaQfpfo�flfo.ks�foAA97AA

tks�vius]�viuksa�osQ�o�nwljs�yksxksa�osQ� Hkh� fgr�dh�vkdka{kk�

djrk�gS�og�LoIu�esa�Hkh�dnkfi�fdlh�nwljs�dk�foaQfpr~�Hkh�vfgr�

ugha�djrkA

The one who aspires for the good of himself, 
his people and others, he cannot hurt anyone 
even in his dreams.

;%� Lo&Lotu&ijsH;'p� fgra� dka{kfr� l%� LoIus¿fi�

fdf×pnfi�u�ijkfgra�djksfrA

92

— —loZ fgr Hkkouk
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